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Ipsissima verba.
Hogy mennyire ragadós a rága

lom, mutatja az a körülmény, hogy 
Apponyi Albert gróf, a nemzeti párt 
vezére az utóbbi időben a kormány
párti sajtó részéről történt gyanúsítá
sok folytán már-már úgy állott a köz
vélemény előtt, mintha titkos szövet
ségese lett volna Zichy Nándornak, a 
nagy revizio-apostolnak.

Hiába volt minden védekezés, 
hiába utaltunk azokra az ünnepélyes 
s kevésbé ünnepélyes nyilatkozatokra, 
melyeket Apponyi gr. itt s ott az 
egyházpolitikára nézve tett, szavaiba 
belemagyaráztak lehetetlen abszurdi
tásokat s lehetetlenebb következteté
seket vontak le belőlük.

Végre elérkezett annak is az ide
je, hogy Apponyi gr. a gyanúsítások 
szemébe nézzen s az orvtámadásokat 
a szó erejével megsemmisítse. F. hó 
13-án gr. Apponyi Albert Ipolyságra 
kisérte gr. Zichy Jenőt, kit az ottani 
nemzeti párt képviselőjelöltjéül léptet- 
tett tol s ki első tartott a jelen vá
lasztási canpagne megnyitójául prog- 
rammbeszédet választói előtt.

Gr. Zichy Jenő—vulgo : ipargróf 
— nem hive az érvényre jutott egy
házpolitikának, de azért hive a nemzeti 
pártnak.

Apponyi Albert gr. se követte a 
kormánypártot az egyházpolitika te
rén, de nem óhajtja azért a revíziót, 
a mi egyértelmű volna újabb feleke
zeti háború fölidézésével.

Vannak azonban sokan a nem
zeti pártban, a kik nem félnek e há
ború izgalmaitól és programmjuk 
közé fölveszik a revíziót.

így gr. Zichy Jenő is.
Már most Apponyi Albert gróf

nak nyilatkoznia kellett, vájjon támo
gatja-e ő is az ő nagy politikai s 
erkölcsi súlyával a revízió iránti tö
rekvéseket.

Most aztán elnémultak a rágal
mak.

Apponyi gr. hivatkozva korábbi 
nyilatkozatára kereken kijelentette, 
hogy: „nem tartja helyesnek e kérdé
sek folyton napirenden tartását!“

Ipsissima verba /
Ámde a nemzeti párt e kérdés

ben soha se hozott párthatározatot s 
ő nem fog „hadat izenni azon barátai
nak, a kik az egyházpolitikai törvények 
tekintetében más utat: akarnak követ

ni, de a kik minden nemzeti érdek ki
vívása körül vele együtt liarczoltak.'1

E nyilatkozat tiszta bor a po
hárban.

Apponyi gr. nem akar revíziót, 
de nem izén hadat azoknak, a kik 
kívánják.

És ezt helyesen teszi 1
Akármily abszurditás, akármily 

lehetetlenség is a revízió, s akármily 
helytelen annak napirenden tartása, 
mit Apponyi gr. nyíltan elitéi, azért 
azoknak, a kiket meggyőződésük e 
ferde útra vitt, —■ nem kell kilépniük 
a nemzeti pártból, mert az nem párt
kérdés, ebből csak a ravasz kormány
párt csinált nagy dolgot.

Apponyi gr. ipolysági riadója az 
ország igazi hazafiait lelkes örömmel 
töltötte el s égünk a vágytól a leg
közelebbi képviselőválasztások alkal
mából bebizonyítani, hogy mily hü 
és odaadó hívei vagyunk.

Apponyi Albert gr. beszédét itt 
adjuk.

Gróf Apponyi Albert, akit tüntető 
ovációval fogadtak, emlékeztet arra, hogy 
10—15 évvel ozelőtt is megjelent e 
választókerületben több barátjával, mikor 
itt a legbotrányosabb önkény-uralom és 
zsarnokság uralkodott, mert a magyar 
alkotmányos szabadság zászlaját lobogtat
ták. Nincs joga előre vádolni a megye 
mostani kormányzóit, hogy annak a korábbi 
korszaknak hagyományait akarnák meg
újítani, do azt tudja, hogy akkortájt volt 
az országban egy megye, melynek köz
állapotai a szabadság tekintetében még a 
lionti állapotokon is túltettük és oz 
Szolnok-Doboka-megye volt. Ennek a me
gyének akkori főispánja ma Magyarország 
főispánjává avanzsirozott. Anyitrai, stomfai 
és girálti választások megmutatták, hogy 
a szolnok-dobokai rendszer ma Magyar
ország választási rendszerévé emelkedett. 
(Igaz ! úgy van 1

Az ellenzéknek most megizenték a 
harcot. Az előzményok után mindenki 
tudhatja, hogy oz mit jelent. Bojolentése 
ez az államhatalom küzdőimének a haza 
polgárainak szabad vélomény-nyilvánitása 
ellon. Az ellenzék föl fogja vonni ezt a 
harcot. Tudja, hogy e küzdőiéin nehéz 
lesz. Do épen ezért fölhívja elvbarátait, 
hogy ne vesztegessék idejiikot és no fog
lalkoztassák figyelmüket azzal, hogy holmi 
fúzióra és megalkuvásra gondoljanak, ha- i 
nem egyetlen gondolatuk legyen az, hogy a 
harcban megállhassák helyüket. (Elénk he
lyeslés és éljenzés.) Amivel a gyengébb 
lelkiteket a fúzió novo alatt kecsegtetik, 
az a mai hatalmasok értelmezése szorint 
nem ogyéb, mint a fegyverletétel és a 
megadás. Az, aki kegyelmot akar kérni, 
az menjen oda, do szólót ezen dísztelen 
menetnek élén nem fogják látni soha. 

(Hosszan tartó zajos totszés és viharos 
pl,jenzés.)

Vannak sokan az országban, kik azt 
mondják, ne törődjünk a nagy politikával, 
a nemzeti követelményekkel, hanem csak 
az anyagi érdekekkel. Ez a politika 
azonban nőm liolyes, mert nem lehet egy 
nemzet anyagi érdekeit megóvni akkor, 
ha egyszersmind nemzeti önállóságnak és 
állami önrendelkezés jogának föltételeit 
nem létesítjük. (Elénk helyeslés és él
jenzés )

Most egy rósz gazdasági kiegyzés 
fenyegeti az országot. Az 1867-iki közjogi 
alap biztosítja az országot, hogy kisgazda
ságát önállóan rendezheti. De mivé törpül 
ez a jog a mostani hatalmi rendszer 
kezében I Ugyan az a szellem, mely lehe
tetlenné teszi a nemzeti követelmények 
érvényesítését közjogi téren, ugyanaz a 
szellem teszi lehetetlenné azt, hogy 
Magyarország szükség esetén a gazdasági 
önállóság tőrére lépjen. Addig, míg ezt a 
szollomet az ország választói meg nem 
törik, hiú ábránd arra gondolni, hogy az 
országnak anyagi és erkölcsi érdekeit ki
lehessen elégíteni. (Igaz ! úgy van 1) Ez 
lévén meggyőződése, csak elvei fonta rtása 
melleit vállalkozna a hatalomra, mert külön
ben ha azokat föladná, ogész eddigi szerep
lése nem lett volna ogyéb nagyravágyás - 
nál, passziónál. Azért mondja egész ország
ban levő elvbarátainak, hogy ebben a 
fontos pillanatban semmi mellékgondolatot 
ne tápláljanak, mert valamint a hadsereg 
előőrsének nőm szabad fegyvereit arra 
használnia, hogy nyulakra, foglyokra 
vadászszon : úgy nekünk sem szabad 
egyéni előnyeinkre, hanem a nemzeti érde
kekre tekintenünk, (Zajos helyeslés.)

Ne pazarolják tehát időnket, figyel
münket megalkuvásra, /nzióra és ne figyel
jünk a politikai asztrológusuk jóslataira, 
akik a politikai égboltozatra néznek es az 
ott feltűnt csillagok járásába akarják 
saját hóbortjaikat belemagyarázni. (Zajos 
derültség.) Ezek toszik-veszik azt, hogy a 
nemzeti párt vezére mit mondott itt, másik 
vezére milyen kifejezéseket használt amott 
és ha az egyik csak az utolsó ülésszak
ról beszél, mint legutóbb Horánszky, ki 
nem terjeszkedve a nemzeti követelmé
nyekre, bár bőszedében ez is benne volt, 
rögtön kisütik, hogy amit nem említett, 
arról lemond a nemzeti párt egyrésze. 
(Ugyvan, ugyvan.) Ha ö beszélt revízióról 
és azt egyéni nézeti célra vezetőnek nem 
tartja, akkor rögtön kutatják, miért nem 
beszélt erről gróf Apponyi Albert? Ebből 
rögtön antagonizmust magyaráznak ki, a 
valóság pedig az, hogy a párt a lelkiisme- 
retet oly közelről érdeklő kérdésekben, 
mint az egyházpolitika, párthatározatot nem 
hozott és nőm fog hozni. (Zajos helyeslés 
és hosszantartó éljenzés.)

Azzal a váddal szemben, hogy nem 
nyilatkozott a revízió kérdésébon szóló 
hivatkozik arra, hogy mindjárt az ogyház- 
politikai törvények meghozatala után, 
jászberényi választói előtt, akik pedig 
nagyrészükben özeknek a törvényeknek 
ellenzői, ugyanolyan értelemben nyilatko-
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zott, mint Hotánszky, hogy t. i. nem 
tartja helyesnek e kérdéseknek folyton napi
renden tartását, nem látja tehát szük
ségét, hogy ezt folyton ismételje. Egy 
uj királyságban történt, hogy valahány
szor egy idegen az ország fővárosába 
vetődött, rögtön közrefogta néhány fiatal 
ember és azt mondták neki, hogy egy 
forintért megláthatja a királyt s ha meg
kapták a forintot, elkozdtek a királyi 
palota előtt éljenezni, mire a király kijött 
az erkélyre és hajlongott. (Derültség) 
Szóló semmi más uralomnak nem rendeli 
magát alá, mint saját meggyőződése és 
lelkiismerete malmának. (Zajos tetszés ós 
éljenzés.) de azt nem teszi, hogy vala
hányszor néhányan összeverődnek és azt 
kiáltják : „Éljen a király! — kimenjen az 
erkélyre es hajlongjon a kiváncsi közön
ség előtt ; (Élénk tetszés.) különösen 
pedig ne kívánják tőle azt, hogy hadat 
izenjen azon barátainak, kik az egyház 
politikai törvények tekintetében más utat 
akarnak követni, de akik minden nemzeti
érdek kivívása körül vele együtt harcol
lak. Akik ezt kívánják tőle, azok szólót 
ostobábbnak tartják, mint amilyen. (Zajos 
derültség és tetszés.)

Szólónak egész más véleménye van 
arról, hogy miképen kell a magyar poli 
tikosok felől kedvező vagy kedvezőtlen 
ítéletet mondani. A magyar politikusok 
között az osztályozás alapja nem lehet az, 
hogy valaki szabadelvü-o vagy sem, 
helyesebben szólva, hogy szabadelvűbb e 
vagy kevésbé szabadelvű, vagy még 
helyesebben szólva, hogy ép ily módon, 
hanem az elválasztó momentum az: 
nemzeti jogait, érdekeit és önérdekét szol
gálja-e a hatalom minden csábításával 
szemben, vagy a magyar nemzet jogait, 
érdekeit és önérdekét áldozatul akarja-e 
hozni a hatalom érdekeinek.

Ez az, ami 300 év óta a magyar 
politikusok fölött a történelem Ítéletének 
alapját képozte és majd ha a magyar 
nemzet ismét józan észszel fog Ítélni, 
akkor ismét helyreáll az a nagy választó 
vonal és akkor nem lesz lehető a szabad- 
elvüség leple alatt nemzetellenes dugáru- 
kat becsempészni a magyar politikai élet
be. (Zajos helyeslés és tetszés.)

Azt kérdezik szólótól, hogy szárnit- 
hat-e reá a magyar szabadelvüség ? Vála
szol o kérdésre méltán és őszintén. Igen

is a szabedelvüség számíthat roá, de 
csak az egész szabadelvüség az, amely az 
összes szabadsági jogok tjsztolotében és 
kiterjesztésében áll. Szóló sohasem fogja 
szabadelvűnek olösmerni azt a rendszert, 
mely a köteloző polgári házassággal véli 
a szabadelvüséget kielégíthetni és amely 
csendőr szuronyok közt kergeti táborába 
a választókat. Csak az egész szabadolvü- 
ség számíthat szólóra és az, amely a 48. 
előtti napokban hős korát élte, amikor 
fölszabadultak a röghöz kötött jobbágyok, 
mikor létesült a jogogyenlőség és főlálit- 
talott a felelős magyar minisztérium. Ez 
» magyar szabadelvüség. Mindig együtt • 
jár a nemzet igazainak magasan lobog- 
latásávnl és nem tűrte volna el, hogy a 
magyar állam egy részében elégessék a 
magyar lobogót anélkül, hogy a magyar 
király szobájából ezért elégtétel hallatszott 
volna ; azt a magyar szabadeivüség nem I 
tűrte volna el, hogy évszázadokig végre- 
hajtatlanok maradjanak azok a törvényok, 
amelyek a magyar hadseregben magyar 
tisztek alkalmazását és azoknak magyar 
oktatását rendelik. Ezzel a szabadelvüség 
a nagy emberiségi eszméket mindig össze 
kötötte a magyar nemzeti egyéniség, köz
jog és önérzet erős hangoztatásával. Ennek 
elszakadt fonalát akarja szóló fölvenni, 
nem pedig azon szabadelvüséget, amely 
egyházpolitikai radikálizmusát nemzeti 
követelmények füláldozása árán érvényesít
heti. E magyar szabadelvüség mellett 
fog állani akkor is, ha egyedül marad 
vele, a szabadelvüség eltorzításának ál
arca ellen mindig küzdeni fog. (Zajos 
helyeslés és éljenzés) Végül figyelmeztet 
arra, hogy amit akarunk, azt keresztül 
vinni magunk nem vagyunk képesek, ha 
a választók, a nemzet nem támogatnak 
bennünket.

Pedig a szégyenteljes közállapotok
nak oka miben rejlik ? Nem akar híze
legni soha senkinek, nem hízeleg soha a 
hatalmasaknak s ezert a nemzőinek mint 
a leghatalmasabbnak is szemébe mondja, 
hogy magunk vagyunk az oka. Ha a 
nemzetben nőm volnának olyan nagy 
urak, akik kitüntetésért, papok, akik 
valamely javadalomért, városok, amelyek 
egy pénzügyigazgatóságért vagy iskolá
ért és választók, akik egy néhány forin
tért elnémítják lelkiismeretűket, akkor 
nem volnának az állapotok ilyenek. Mi 

nem tehetünk egyebet, mint hogy a 
javulásnak útját, megmutatjuk, amely 
rögös és meredek. Lobogtassuk magasan 
azt a zászlót, amelyen a nemzeti becsület 
van fölirva, hogy megérdemeljük a mások 
becsülését. A szabadság olyan, mint az 
erős bor ; férfinak való, a gyermeknek 
megárt. Kívánja, hogy a nemzet minél 
mélyebben íiritiiessone forrásból és teremtse 
meg a szebb jövőt, amely saját kezébe 
van letéve. (Szűnni nőm akaró, hosszas 
éljenzés és taps)-

Városi közgyűlés.
— 1896. szemp. 15-én —

Pont 10 óraker dr Vojnits István meg
nyitotta a rendkívüli közgyűlést, a mely rend
kívülisége mellett attól is elütött a rendestől, 
bog}' a képviselők közül alig jutott minden 
asztalhoz kel-két tag, igy maga a tanács 
többségben volt.

Három tárgy volt napirendben 1, A vá
rosi korházhoz építendő elmebetegek osztályá
ra a közgyűlési felhatalmazta a tanácsot a 
bemutatott építési árlejtés folytán az építke
zés megkezdésére.

2. A vágóhidnál a mocsok viz és vér 
eltávolítása jelen rendszer mellett sokba ke
rül a varosnak, a tanács javasolja csatorna 
építését, melyben aknák lesznek, hol a leiil- 
lepedett vért kihordatni, a mocsok vizet pedig 
a közeli nyílt városi gödrökbe bevezettetni 
javasolja.

Dr. Donoszlovits Vilmos elfogadja a 
tanács javaslatát annál is inkább, mert most 
az épületekről lefolyó csatorna viz, a vá
gó hidi udvarban felgyülemlő cső es hó viz 
is a rossz kanalizálás folytán, mind a megle
vő ciszternákba folyik es e varos drága pén
zén akó számra fizetve hordatja ki az eső 
vizet, — így tehát az a javasolt csatorná
zás folytan elfolynék — sőt ezen vizeket 
levezetni javasolja, hogy a csatorna tartal
ma jobban kimosodjek. Nemkülönben ajánl
ja, hogy a ntocsokviz ne a keleti oldalon 
levő gödrökbe vezettessék, mert közel van a 
városhoz és lakházakhoz, de különösen tő
szomszédságában van a vágóhídnak, hol nyá
ron az álló poshadt viz rettenetes bűzt ter
jesztene, — hanem inkább a távolabb fekvő 
délnyugati gödrökbe mely távolabb van, ho
vá nyitott csatornán elvezelthcto lenne. Ha 
e viz bűzt terjesztene, és szagtalanító alkal-

T Á R G Z A.
Másodvirágzás.

Elbeszélés levelekben.
(zl ,,Z. és V“ eredeti tdrezája.)

7. Irta : /fj. Kitbiss Ágost.

— Az Istenért: mi baja ? Talán beteg ? 
szólt ő, mintegy észrevéve, hogy a kezem 
reszket.

— Dehogy édes kisasszony ! nyugtat
tam meg őt. Mar hogy volnék beteg I Csak 
olyan valami különös érzelem vesz rajtam 
mindig erőt, valahányszor véle találkozom.

— Es azután miért ?
— Magam sem tudom, feleltem, pedig 

szerettem átölelni a drága nőt s úgy vallani 
meg neki, hogy ezért, mert szeretem, mert 
imádom, mert életem bálványképe, cserben
hagyott azonban minden erőm.

— Hát tudja-e miért is jöttem én 
most hozzá ? vette át tőlem Camilla a szót 
s meg se várva kérdésemet azt mondotta, 
hogy meghallgassa szerelmem történetét, ha 
elmondom neki.

Közelibe húzódtam s lázasan fogva 
kezeit szagatottan hebegtem :

— Már hogy is ne mondanám éli!

Hisz oly jó esik társaságában egypár percet 
töltenem ! Elibem röppennek újra azok 
a drága estek, amelyeket Mariette! töltöttem ! 
Hisz az ön jelenléte újra eleveníti fel azt a 
hervadozó telkemet, amely már több tavaszt, 
több virágfakadást nem remélt !

Már jócskán ránk esteledett, mikor én 
Camillának az én drága Marikámmal való 
szerelmi történetemnek elbeszélését meg
kezdtem.

Szobámban is már meglehetősen sötét 
volt, mert le lévén a redőnyök eresztve, 
csak helylyel-közzel szűrődhetett be szobám
ba gyöngéden a holdvilág fénye.

— Nos kedves Camillám, kezdtem én 
meg, az én szerelmi történetem egy igen 
szomorú, egy igen bánatos történet. Ifjabb 
korom boldog és boldogtalan percei fűződ
nek hozzá. Boldog percei, amikor először 
költözett szívembe a szerelem s boldogtalan 
percei, midőn megcsalatva megtöretett lelkem, 
legboldogtalanabb pillanatai pedig, midőn 
újra enyémnek mondhattam a hűtelent, 
kinek azonban már altkor viruló orcáira 
reányom la a sors hervasztó, sárga bélyegéi. 
. . . Ah, hiszen csak tudnám eléggé híven 
dézni vissza képzeletembe azokat a kínteljes 

perceket, a melyeket átéltem, csak volnék 
képes reá szavakat találni, vázolni azokat a 
drága es edes pillanatokat, melyeket vele 
töltöttem !... Ha csak közelembe’ tudtam Mar- 
gitot, forró láz égette arcomat, reszketős fo
gott el, melynek szikája szivemben fakadt, 
hogy azután végig fussa tagjaimat, keresz
tülrázza idegeimet, erőt vegyen fejemen s 
megzavarja gondolataimat ! . . . Igaz, csak 
egyszer láttam őt, de ez a perc elég volt 
arra, hogy arcvonásai örökké vésődjenek 
szivembe s hogy folytonosan előttem lebeg
jen az a nő, kinek mindenemet, talán még 
életemet is feláldoztam volna ! . . .

Barátnőm ajkairól egy könnyű sóhaj 
lebbent tova, én tovább folytattam :

— A természettől adva, tökéletesen cl
fásult keble nincsen senkinek. Minden em
beri lényben van egy érzelem, mely jobban 
van kifejlődve a többinél s amaz arányban, 
melyben ez tért nyer, vesztenek a többiek... 
Szerelem, vágy, hiúság, büszkeség, hit, 
remény, üdv, dac és megalázkodás alkotják 
az emberi szivet . . . Bennem a szerelem 
és szerénység, Marietteben a szerelem és 
csapongó vágy voltak az uralkodó elemek. 
Éléi kezett azonban az az idő is, mikor érzel
meink élet-halál-tusára keltek s mindegyt- 
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n.as szűrő készülék ajánltatnék, azt is elfo
gadna, Dr. Daninger Ádáni elfogadja és he
lyesli előtte szóló nézetét, tudományosan 
fejtegeti, hogy a vér mily jó melegágya a 
bacillusoknak — tehat ajánlja, hogy kavics 
és szénrétegen át egy szűrő készülékkel — 
ami nézete szerint 10 írtnál többe nem ke
rül, szagtalaniltassék a mocsokviz.

Dr. Spilzer Móv csodálkozik dr. Danin- 
ger felszólalásán, mert amit most ajánl, azt 
az egészségügyi bizottság mar tárgyalta és 
abban állapodott meg, hogy ha a v iz bűzt 
terjesztene csak akkor állittassék fel a szűrő 
készülék. Főispán kimondja a határozatot, 
hogy a javaslat visszaadatik a tanácsnak, 
hogy a felszólalók ajánlatait figyelembe 
véve, dolgozza át javaslatát és úgy terjessze 
be újra a közgyűlésnek.

3.) Polgármester megrongált egészsége 
helyreállítása vegeit hat heti szabadságot 
kér.

Megadatik.
A gyűlés 3/4 11 órakor veget ért.

Letartóztatott indiai ! 
orvos Palánkán.

Folyó hó 12-éu ogy teljesen ismeret
len egyén jelont meg dr. Szominer palánkéi 
járási orvosnál, ki magát dr. Sehmausz 
apatini orvosnak Sehmausz Endre, Szabad
ka város főispán testvérenként mutatta be, 
előadva, hogy ö már több, mint tiz évo- 
lndiában mint orvos volt alkalmazva, s 
jelenleg pensióba tétette magát és haza 
utazóban van Apatinba. Most azonban 
azért jött Palánkéra, hogy innét sürgönyöz- 
zön bátyjának a szabadkai főispánnak, 
hogy küldjön neki 800 irtot, hogy a 
Zimonynál visszamaradt Indiából Magyar
országba hazahozandó értékesebb tárgyait 
további útra indíthassa; — elmondotta, 
hogy igen értékes indiai emléktárgyak 
tigris, párduez stb. vadbőrök vannak a 
ládájában elhelyezve. Szommer járásorvos
nak feltűnő volt ismeretlen collogájának 
magaviseleté, mindjárt azon gondolkozott, 
hogy őzt a rendőrséggel közölni fogja. 
Míg ezen gondolkozott ismeretlen eollogája 

ismét hozzá fordult azon kéréssel, hogy 
lenne kegyes neki megmondani, váljon 
Palánkán melyik a logtiszteségessobb ven
déglő, hogy ő ott mogszállhasson.

Dr. Szommer a „casinót" és a „ko
rona" szállodát ajánlotta. Ez alkalommal 
megkérte dr. Szommert, hogy légyott oly 
jó miután pénze teljesen elfogyott, hogy 
noki 3 Irtot addig is adna kölcsön, inig 
kért pénze bátyjától megérkezik. I)r 
Szommer a nála mogszokott készséggel 
Ígéretet tett, hogy adni fog neki, de előbb 
el megy váltani, mórt nincs nála apró
pénz, — erre Sehmausz is távozott, hogy 
ő is addig megnézi a vendéglőket, és 
rendelni fog magának szobát. Ez alatt 
az idő alatt dr Szom mer Mariánovits 
Alajos járási rendőri felügyelőhöz küldött 
és kérette, hogy vele lehetőleg egy igen 
fontos ügyben lakásán találkozzék- — 
Mariánovits o fölhívásra nyomban sietett 
Dr. Szommer liázáh >z, hol is az előzmé
nyeket szóról szóra elmondotta neki. Ezen 
idő álhitt megérkezett dr. Sehmausz, 
látva az egyenruhás rendőri felügyelőt 
zavarba nem jőve folytatta társalgását; 
eközben Mariánovits Alajos azon kérdést 
intézi hozzá „kihoz legyen szerencsém" ? 
Mire a kérdezett feleli ; én dr Sehmausz 
Indiából való orvos vagyok, hazatérőben 
Apatinba szülői városomba ; erre Mariá
novits kijelenti, hogy ő kétségbe vonja a 
Sehmausz nevet, de főkép azt, hogy ő 
Szabadka város főispánjának testvére 
volna, mert ő a Schmauszokat mind is
meri. Ezen nyilatkozatra kissé zavarba 
jött az indiai orvos, de akkor már Mari
ánovits teljes szigorral follépvo, követelte 
tőle kilétének bemondását. Erre az indiai 
orvos oda nyilatkozott, hogy okmányai 
bőröndjében vannak elzárva, kéri a fel 
ügyelőt, hogy jöjjön vele, majd felmutatja. 
Evvel dr. Szommertől távozva, kint az 
utczán kérdi tőle Mariánovits rendőrfelü
gyelő, hogy bőröndje melyik szállodában 
van, erre azt felelte, hogy bőröndje nincs 

itt vele, az is a többi jiodgyászával 
Zimonyban van. Ezen tett nyilatkozat 
után Mariánovits a törvény nevében, mint 
teljes ismeretlent, s magát igazolni nem 
képes egyént letartóztatta, és a község
házánál a rendőrségnek további intéz
kedése megtételéig átadta.

Másnap reggel a szolgaiméi hivatal
hoz vezette fel kihallgatás vágott az 
indiai orvost, ki is a jegyzőkönyv felvétele 
alkalmával, beismeri, hogy őt Busz Győ
zőnek hívják. Gráczi születésű budapesti 
illetőségű lakatos. Mariánovits Alajos rend
őrfelügyelő rögtön elövotto a Magyaror
szágban körözött és rovott előéletű ügyé
nek névjegyzékét, s azok között feltalálta 
Busz Győző lakatost, ki teljesen megfelolt a 
bemondottaknak, sőt az ismertető jel a sze
möldöke fölötti foradás teljes bizonyítását 
adta kilétének. (Nagymérvű csalás és ma
gánokirat hamisítás miatt 18 havi börtön 
büntetéssel sújtott csavargó.) Ezek után 
a járási főszolgabíró az illetékes hatóságo
kat rögtön értesítette Busz Győző letartóz
tatásáról, nem mulaszthatom el ez alkalom
mal felemlíteni azt hogy a mi, igen szerény 
járási rondőrfolügyelönknek nem első esete 
az ily nemű letartóztatások csak nemrégi

ben Obroávczon egy hírhedt betörőt és 
pénzhamisítót, Paragán ogy igen veszedel
mes rablógyilkost, Gajdobrán és Bukinban 
lopás vétségével körözött egyént és végre 
Xovoszeilón és Plávnán nagymonyiségíi 
lopott állatokat hajtó egyéneket, tartoz
tatott ; mit egyrészt személyes voze- 
téso alatt másrészt pedig igen ügyes és 
általa szakszerűig kiképzett rendőrei 

vittek keresztül

Eszmék bolondjai.
(Schmidt és Skarván.)

— Irta : Tímár Szaniszló. —
E czim alatt az Egyetértés tárczaczik- 

ket közölt, melyben érdekes elmélkedés fog
laltak Skarván Béla katonaorvos esetéről, a

künkben az önérzetlen es tiszta szerelem 
leit a győzedelmes. — Ez volt pedig az 
ifjúkorom legboldogabb pillanata, mert kebel 
kebelre borult és ajkaink egy hosszú, mámori- 
tó csókban forrtak össze . . .

— Hát azután mondja csak, szakította 
félbe szavaimat Camillla, hogy is tudott 
olyan igazán olyan szenvedélyesen szeretni ? 
Talán valami olyan rendkívüli szépség volt 
az a nő, hogy.bájaival örökre le tudta láncol
ni magához ?

— Nem kedves kisasszony, nem mond
hatom ! Nekem azonban a legszebb, a 
legeslegkedvesebb volt. Mindenek felett 
imádott, szent volt ő nekem, kit talán akkor 
is szerettem volna, ha másnak karjai között 
tudom, — ah ha ő engem könyörülehesség- 
ből is szeretett volna ! Hogy azonban folytas
sam előbbeni félbenhagyott szavaimat : Ma- 
rietteben tanultam én megismeri a nőt a 
maga teljes valójában, szeszélyes voltával, 
csinytalan kedvével és lekötő varázsával. 
S lehet, hogy kételkedik szavamban, vagy 
hitelt ad nekem: Mariette azonban oly 
ragaszkodással viselten irántam, hogy belát
hattam úgyszólván szive legmélyére is. Ott 
pedig egy olyan világ tárult elibém, melyet 
nem az emberiség, e cifra tömkeleg számitó 
fondorlatai, cselszövényei és képmutatásai, d® 

a tiszta érzelmek és önzetlen vágyak pará
nyái alkottak. S hogy én nála oly tartozat
lan szabadsággal tekinthettem bele a szív, 
a szerelem honába, nála fürkészhettem 
kémlelő szemekkel a fájdalom és bánat 
rejtekét s kalandozhatt am be mohó vágygyal 
a sejtelmek és titkok birodalmát. — ezért 
szerettem én annyira Marimat ; hogy már 
ne is említsem irányomban tanúsított 
mindenkori figyelmét s azokat a vigasztaló 
szavakat, melyeket hozzám szeretett edes 
atyám halálos ágyánál intézett s azt az 
igazán szívből fakadó őszinte részvétet, 
melynek jelét annak halálékor egy — és 
mondhatom egyetlenül kapott — koszorúval 
adta ... Mi különben őt magát illeti : Mary 
egy felvidéki származású tőzsgyökeres német 
leány volt. Ez azonban koránt sem volt 
rajta felismerhető, mert szépén, tisztán és 
dallamosan beszélt magyarul. S az, mi őt 
előttem különösen kedvéltté tette, rendkívüli 
sebes beszéde volt, mclylyel sokszor, mig 
csak meg nem szoktam, úgyszólván perce
kig tudott figyelemmel tartani. Aztán kiejté
sében is volt valami sajátságos, amit meg
magyarázni nem tudok . . . Ami pedig 
tekintetét illeti, ez megfejhetetlen, csodaszerű. 
— Nem a kacérság, nem is az ábránd lóvéit 
ki szemeiből, de egy lebilincselő, megigéző 

fénysugár, mely valójában egetett, ha az 
ember szívébe elhatott . . . Szóval Mary 
egész lénye, úgy lelki mint testi tulajdonaival 
együtt a legsajátosabb alkotások közzé tar
tozott. . . .$A legtalálóbban jellemezhetem őt 
azonban, ha nemeslelküségéről és jó szivétől 
szólok. — Kit csak ismert, mindenki számá
ra volt egy-egy nyájas, vigasztaló, vagy 
biztató szava és ezért is mindenki csak 
szeretettel csiiggöt rajta. Egyébirántt szerétéi
re méltó is volt ő a maga kedvességével és 
nyájasságával . . . Minden mozdulatát imá
dandó kellem kisérte, minden egyes szavá
ban ott csengett a báj, az élet és vidámság 
lágyan rezgő harmóniája ! — Egy hibája 
volt csak és szönyü nagy hibája, ami miatt 
is történt közöttünk azután az első szakadás.

— Es elmondaná-e ezt is nekem ? 
szólott közbe Camilla. Én tovább folytattam.

— Bármennyire is tudott tehát Marym 
szenvedélyesen szeretni, épen a szenvedélyes 
szerelem volt nála változó és rövid . . . 
Elég volt csak egyszer látnunk egymást, 
találkozni tekintetünknek, hogy egymásé 
legyünk : az én lelkem azonban mindazon
által sokkal lassabban tanulta őt szerelni, 
mint amily lánggal és tűzzel lobbant ő 
irányomban egy perc alatt ego szerelemre.. 
Nálam ez érzelem csak napról-napra vert 



4. „ZOMBOR és VIDÉKE/ 1896. szeptember 17.

ki a katonai szolgálatot megtagadta s e miatt 
katonai törvényszék elé került hol el is Ítél
hetett. Majd Schmidt Jenőre tér át, a kit 
ellentétben Skarvánnal, még csak rokonszen
ves bolondnak se akar elismerni. A Schmidt- 
ről közölt fejtegetéseket szószerint átveszük, 
de kijelentjük, hogy nem értünk vele egyet 
s egeszen a Schmidt álláspontját fogadjuk 
el. Schmidtnek nem volt szabad elhallgatni 
a vele történt nagy méltatlanságot, mert 
hallgatása egyértelmű lett volna a gyávaság
gal. Egyébiránt kuriózum gyanánt üt adjuk 
a czikket egész terjedelmében.

Hangzik pedig az ekképen :
De mit szóljuk ahhoz a bolondsághoz, 

a mit Schmidt Jenő, az eddig exczentricziá- 
sairól ismeri, de minden esetre nagytudomá- 
nyu bölcsész röpített a békés és nyugodt 
gondolkodású emberek közé ? Ő továob megy, 
mint Skarván és az mondja, hogy a maga
sabb morál törvényeivel ellenkezik az, hogy 
eg>' ember az államszolgálat kötelékében | 
álljon. Levelet irt az igazságügyminiszternek, l 
a melyben ezt tudtára adja neki. A levél 
meg van spékelve nagyhangzásu és nagy
szerűnek tetsző morálfilozáfiai tendencziákkal, 
a vége pedig az, hogy a mai naptól fogva 
megszűnt államhivatalnok lenni s a törvényes 
formáktól eltekintve, minden felmondás nél- } 
kül kilép a szolgalatból. j

Az első pillanatra úgy tűnik föl ez a ‘ 
dolog, mintha közönséges és mindennap 
előforduló esemény nyel volna dolgunk. Bol
dog isten ! Hisz az államszolgálatból minden
nap ki- meg belép isten tudja hány ember 1 
Beadjak a lemondásukat, vagy egyszerűen 
elmaradnak a szolgálatból minden előzetes 
felmondás nélkül, rossz katonák gyanánt ott 
hagyván őrhelyeikéi, a hová a bizalom állí
totta őket, nem törődvén azzal, ha a hiva
talban a rend felbomlik is. De a rend azért 
(hála az égnek) nem bomlik fel, mert a rend 
benső törvénye az, a mely összetartja.

erősebb gyökeret s növekedett fokozatosan, 
az ő keblében azonban egyszerre lett parazs- 
zsá, hogy azután csak oly hamar hamvad
jon el, mint amilyen rohamosan fejlődött.... 
Mikor pedig az érzelem mar nálam is úgy
szintén égő lángra gyuladt, akkor mit tett 
Mariette ? — Egyszerűen megvetett es el- 
taszitott. Ezek voltak kedves kisasszony az én 
ifjabb korom legbánatteljesebb percei ! Ab, 
szavakba se foglalható kedves Camilla, j 
hogy lelkem akkor mily óriási mcghasonlá- 
son ment keresztül! — Én tudtam, hogy 
Marym már másé és mégis szerettem. Imád
tam pedig őt, a csalfát, a hűtlent szerelmem 
első hevével. De az a tudat, hogy még 
most is bálványozom s hogy meg talán 
inkább szeretem, mint azelőtt, úgyszólván 
félőrültté tett. — S vájjon, kérdheti ő 
bízvást ezek után tőlem, hol kerestem én már 
most s találtam-e valahol vigasztalást mélyen 
sajgó szivemre, amire én azonban csak azt 
felelhetem, hogy nem kerestem, mert hisz 
szívem sokkal is inkább volt sebezve, sokkal 
is inkább fájt semhogy fájdalmaimra bárhol 
is gyógy balzsamot találhattam volna . . . 
Egyben leltem csak némi könnyebbülést s 
ez volt, ha magamba vonulhattam s ügy, 
szobám négy fala között sirathattam el > 
egészen tartózkodás nélkül a múlt emlékeit. I

(Folyt, köv.) !

Skarván Béla martiriomsaga sem rázta 
| meg a militárizmust és a nagyszerű példa 
I daczára sem akadt azóta egyetlen katona is, 

a ki megtagadta volna a militárizmust. Schmidt 
í Jenő bolondsága sem fogja alapjában meg

rázni az államot, a martiriumság daczára, de 
az a kérdés merül fel, hogy mi bírta rá e 
ritka képzettségű embert, hogy a keresztet 
magára vegye ?

A krisztusi szeretet adta a Megváltó 
ajkára a halál perezében a mondást : „Uram 
bocsáss meg nekik, mert nem tudják, mit 
tesznek/' Ha az a buta tömeg akkor nem 
tudta, hogy az igazságot feszíti meg és annak 
is meg lehetett bocsátani, mennyivel inkább 
bocsátható meg a bolondságnak, a mely nem 
ont vért és nem tör az emberfia életére. 
Bocsássunk meg hát a bolondoknak — 
módosítjuk a szeretet mondását — mert nem 
tudjak, mit tesznek. Csak az a baj, hogy 
ezek a bolondok nagyon is jól tudják, hogy 
mit tesznek. Nagyon is számitóan támadják 
az emberi józan elmét és nem lehet bizonyo
san tudni, az emberiség üdvére, vagy a saját 
hiúságok legyezgetésére-e ? Mert a Skarván 
Bélának lelki meggyőződése volt megtagadni 
a militárizmust, azt nem tehette csöndben ; 
a szolgalat köteléke ott sokkal szorosabb, a 
szübordináció rettenetesebb, mint az állam
szolgalatban.

(J tehát kénytelen volt levelet Írni a ! 
felebbvalójának, odavetvén magát a militariz- i 
mus hatalmának, a mely össze is zúzta. De | 
Schmidt Jenőnek ilyen magasröptű levélben • 
lepni ki az államszolgálatból ; ha csakugyan I 
inkompatibilisnek tartotta az államszolgalatot 
az ő moráljavai, lepett volna ki szép csöndé- ; 
sen, minden eklal nélkül, mellőzvén a nagy- j 
hangzású szavakat, a melyek okvetlenül azt i 
a gyanút ébresztik a gondolkodó emberben, I 
hogy itt filozófiai poseurrel van dolgunk, a ; 
ki a legtetszetősebb iielyzetel foglalja el, a i 
mikor kilep az államhivatal es egyszersmind 
talán a józan gondolkodású emberek köréből. 1 

Nem is keressük az okot, hogy mi vitte 
rá az elhatározásra es mennyiben nem kom
patibilis a magasabb morál az aliamhivalal- 
noksaggal ? Ez éppen annyi, mintha valaki i 
a munkál magát tartana meggyalázónak es j 
magasabb erkölcstelenségnek. Mert az állam- j 
hivatalokban, nagyon sok büszke, önérzetes, ’ 
erős es önálló gondolkodású ember van, a 
ki bizonyára áll olyan morális magaslaton, 
mint Schmidt Jenő ; azt is tudjuk, hogy az 
államhivatalokban a szellemet, a szabadsagot 
és akaratot, a férfias erélyt éppenséggel nem 
nyomják el, legalább nem úgy és oly bün
tetlenül, mint a katonaságnál. Vagy úgy' 
képzeli talán Schmidt, az államhivatalt ideálban 
pem szabad elfogadni ? Akkor volna morális 
az államhivatal talán, ha ott mindenki azt 
tehetne, a mit akar es nem azt, a mit az állam 
roppant gépezete ma követel !

Igaz, Schmidt Jenőnek, a ki Németor
szágban olyan filozófiának csinált propagan
dát, a mely a német államügyészségnek 
kellemetlen volt, utasításokat adtak, hogy 
tartózkodjék ettől. Itt tehát a vélemény sza
badságának megsértéséről volna szó, a mit 
minden szabad ember visszautasít, ha állam
hivatalnok is, mert a szellem szabadsága 
nagy es szent dolog. De ő generalizálta a 
dolgot s az ő esetét általánosítva, azt mondta, 
hogy az államszolgálat mindenképpen ellen
kezik a magasabb erkölcsi méllóssággal es

itt kezdődik a veszedelmes bolondság. Ve
szedelmes pedig azért, mert anarchikus és 
furcsán hat, mert pose-sal adta tudtára nem
csak főnökeinek, hanem az egész világnak. 
Egyik szemével az eszmére sandított, a má- 

[ síkkal a közönségre, lesvén a hatást. Ha 
kilép szótlanul és más keresetforrás után 
néz, ha nem keresi a tartást és valahogy 
véletlenül kipattan a dolog, a vélemények 
sokkal inkább mellette lettek volna. És igaz
ságát akkor is megtalálta volna, ha az utolsó 
következtetést nem helyeseltük volna is.

A nagy eszméknek nincsen szükségük 
nagy pronuncziamenlókra s az ideák legiön- 
segesebb oajnokai nem kerestek a poset. 
Eszünkbe jut itt George Sand egy nagyszerű 
mondása, a mely igy hangzik :

„Nyögni, imádkozni, sírni : egyaránt 
gyávaság ; tedd, mint én, nemes és súlyos 
kötelességedet, es azután, mint én, halj meg 
szótlanul."

A szótlan halál az, a mi a nagy 
mariitokat jellemzi s mely az eszméket 
egyéniségükhöz köti, örökké megmaradó 
síremlékek gyanánt. És szótlanul haltak meg 
keresett pose nélkül a szellem nagy harcosai, 
dicső fénysugarakat hagyva vissza az utókor 
szamára ; némán buktak el, szemeiket oly 
erősen függesztvén az eszmékre, hogy a te
kintet, mint isten szeme rajiunk, ott maradt 
az ideán a halai után is, hogy kénytelenek 
vagyunk mi is odanezni.

Haljunk meg szótlanul es ne affektált 
nyögéssel, ha eszmék szolgálatába állunk, 
mert a néma halala jobban szól a szívhez, 
es képzelethez, jobban az értelemhez is, 
mint a világ minden frazeológiája és testtar
tása, jobban gyújtja lángra a lelek lelkese
dését, mint pronuncziamento, vagy Külsőség, 
a melylyel martirságunkat feleziezomazzuk.

De Schmidt Jenő nem akart szótlanul 
meghalni, sót nagyon is hangosan kiabált és 
ez az, a mi a józanul gondolkodókat elide
geníti tőle. A vélemény szabadságának meg- 
védelmezeseben elment egusz az anarchiáig, 
tehát a végletek végletéig es ott megállapod
ván, visszanézett a közönségre, hogy vajon 
mekkora tömeg fut utana. Hanem valószí
nűleg azt latta, hogy sokan nézik ugyan, de 
kevesen követik.

De azért nem kicsinylcndő dolog az, a 
mit ő mondott, akármilyen bolond is. Sokkal 
jelentékenyebb egyéniség ő, semhogy neg
ligálni lehetne, vagy hogy az élet sietségében, 
megjegyzés nélkül haladhatnánk el mellette. 
Hisz manapság úgyis lejárták magukat a nagy 
bölcsességek, a nagy bolondságok jelentősége 
pedig növekedőben van.

Rendőri közegeink.
Az utóbi kél hónap szegénységi bizo

nyítványa a zombori közrendnek es a zom- 
bori rendőrségnek. — Nem múlt el ez idő 
alatt nap, hogy panaszt nem tettek volna a 
rendőrségnél elkövetett lopásokról. — Az ál
lapotok a szó teljes értelmében tűrhetetlenek
ké váltak. — Es erre a rendőrség még csak 
a fülét sem mozgatta. — Nem bánta az, ha 
a süvegét is lelopták fejéről. — A tolvajok
nak meg a rendőröknek selyem volt az elet. 
— A megmételyezett közbiztonság kuszáit 
szálait most Nikolits György dr. t. b. főka
pitány vette vasmarkaiba és erélyes nyo
mozása után csakugyan sikerült is neki a 
tetteseket kipuhatolni és a bűntényeket oly 
személyekre rábizonyítani, a kiket cgyidőben 
a rendőrség Zombor város területéről kitil
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tott, a tolvajok eddig Kiss Treszka és Wolf 
Anna romlott előéletű nőszemélyek. — Ezek 
a hölgyek daczára annak, hogy a város te
rületéről ki vannak tiltva és a miért a vá
rosba több Ízben visszatértek, kitolonczolták 
és börtönbe zárták őket, ismét városunkban 
tartózkodtak. — De miért ? Mert Waller 
Nándor főkapitány megadta nekik a lakha
tási engedélyt. Ki vannak tiltva a város te
rületéről, többizben eltolonczolták, több Ízben 
börtönnel büntették őket, a miért visszatér
tek a városba és ime maga a kapitány adja 
meg nékik a lakhatási engedélyt. - És ezek 
a nőszemélyek feltúrták a város közbizton
ságát. — Ha Walter főkapitány szem előtt 
taitja azt, amit kötelességének Kellett volna 
ismernie és a kitiltott nőszemélyeket újból el- 
tolonczoltatta vagy elzáratta volna ; ez most 
mind nem történt volna. — Ez a sajnálatos 
tapasztalat azonban, rnegtanitott bennünket 
ismerni egy oly embert, a ki nem pusztán 
uzusból illeszti oda a neve mellé ezt a czimet: 
„főkapitány.“ — Hogy mily elhanyagolt volta 
közbiztonság városunkban, mulatja azt Sla- 
getter Gyula polgármesternek, Walter Nándor 
főkapitány és Nikolits György tb. főkapitány
hoz czimzett rendeletéi.

A rendeletek szószerint igy hangzanak :
1.

Walter Nándor főkapitány urnák Zombor.
Utóbbi időben a város területén több 

lopás fordult elő, és a közönség részéről l 
oly és annyi panasz merült fel a köz
biztonsági szolgalat lazasága, úgy nyilvános 
helyeken a közrendre való felügyelet hiányos
sága miatt, hogj' főkapitány ur figyelmet a 
a rendőri felügyelet hatályosabb gyakorlá
sára a hivatali kötelesség teljesítés szempont
jából is, külön kell ezúttal felhívnom.

Habár a rendőri közegek csekély szá
ma mellett a közönség részéről óhajtott ál
lapot alig volna teljesen elérhető, mindazon
által nemi tűrhető, az eddigi közbiztonsági 
állapotnak, sokszor csak az illető közegek 
indolentiája folytán, való rosszabbodása, mely
nek alapjait a közönség joggal a fejetlensegjcs 
tehetetlenség vádjával terhelhetne a ható
ságot.

Felhívom tehát főkapitány urat, hogy 
saját hivatali jogkörében a legerelyesebb fel- | 
ügyeletet és ellenőrzést gyakorolván, akként 
intézkedjék, hogy a közbiztonsági szolgalat 
lazasága es mcgbizhatlansaga es ebből fo- 
lyólag a személy- és vagyonbiztonság bi- 
zonylalansaga miatt felmerült panaszok tárgy
talanná váljanak, hogy a közönség c tekin
tetben mielőbb megnyugtattassek.

Megemlítem egyúttal, hogy dr. Nikolits I 
Györg}' tb. főkapitány urat szintén felhívtam , 
hogy tekintettel a fen forgó viszonyokra es a 
érdekéire, szabadságidejét megszakítva, hi
vatali szolgálatot teljesítsen.

Zombor, 1896. szeptember 14. 
Schlagetter Gyula s. k., polgármester.

II.
Tek. dr. Nikolics György, ti. főkapitány 

urnák Zombor.
Walter Nándor főkapitány úrhoz in

tézett felhívásomat t. czimeddel 7. a. oly 
felhívással közlöm, miszerint tekintettel a 
városban lévő közbiztonsági állapotokra t. 
cim szabadságidejét megszakítva, hivatalai 
azonnal elfoglalva, minden erélyével — a 
főkapitány úrral egyetértőleg — oda töre
kedjék, hogy a személy- és vagyonbiztonság 
városunk területen mielőbb helyreállittassék 
és a közönség megnyugtattassék.

Zombor, 1896. szeptember 14. 
Schlagetter Gyula s. k., polgármester.

Politikai hírek.
Dr. Drakulils Pál városunk képvi

selője e napokban több képviselő társának 
kíséretében Temesvárrá utazik, ahol Apponyi 
Albert gróf beszédét szerb nyelven fogja 
tolmácsolni a népnek.

Visontai Soma dr. újvidéki képvi
selőt az újvidéki kerületen kívül még Gyön

gyösön is jelöli a függetlenségi és 48-as 
párt. Ez ügyben a jövő hét elején értekez
letet tartanak.

A ,,Zasztava“ politikája. Az újvidéki 
Zasztava feltűnő közleményt tesz közzé, 
amennyiben eddigi álláspontjával ellentétben, 
mely rokonszenvezett a néppárttal, egyszer
re arra ébredt töl, hogy a néppárt is, a 
többi magyar pártok példájára, visszaretten 
a nemzetiségektől s nincs bátorsága köze
ledni hozzájuk s férfiasán védelmére kelni 
a közös hazának . . . Mi több : Károlyi gróf 
minapi kijelentésére, hogy nem lehet híve a 
néppártnak, mert szövetkezni kész a külön
böző nemzetiségekkel, a néppárt főközlö
nye, az Alkotmány óvást emelvén, minden 
összeköttetését a nemzetisegekkel tagadja 
. . . Való dolog, hogy a nemzetisegek sem
mi féle tárgyalásokban nem bocsájtkoztak, 
fentebbiekhez képest az nem is fog megtörtén 
ni, ami természetes is, mikor a néppárt annyira 
retteg s tartózkodik a nemzetiségektől . . . 

híre k.
— Dömötör Pál előléptetése. A 

zombori kir. járásbíróság vezetője Dömötör 
Pál kir. járásbiró állásában való megmaradá
sa mellett kir. Ítélőtáblái bíróvá lett előléptet
ve. Reg kiérdemelt kitüntetés az, melyet a 
zombori jogászok tég vártak. Dömötör Pál 
ugyanis époly erélyes, mint lelkiismeretes és 
szorgalmas, époly igazságos, mint törvényis
merő bitó, kinek iteletei mintául szolgálhat
nának a jogszolgáltatásban. De ezenfelül Dö
mötör Pál egyik kiváló dísze a magyar iroda
lomnak is s alig van az országban szépiro
dalmi lap, mely ne közölt volna Dömötörtől 
ódát vagy költeményt. Végre, a mit szintén 
fölemlitendőnek tartunk, Dömötör politikai 
magatartása is kedves lehetett a kormány
ra, mert testtel lélekkel híve volt. Mindennek 
daczára hosszú éveknek kellett munkás éle
te fölött lepörögnie s poéta fejét már-már 
teljesen ellepte az ősszi deresség, — miglen a 
magas kormánynak eszébe jutott neki meg
adni azt, a mivel tartozott. Végre megadta 
s tisztelői valamint barátai örömmel seregle
nek köre, hogy a jól kiérdemelt kitüntetés
hez szívből gratuláljanak. Mi is azok köze 
tartozunk s meleg rokonszenvvel csatlakozunk 
a jogasz-közönseg öröméhez, annak a kí
vánságunknak adva kifejezést, vajha a soka 
váratott kitüntetés es előléptetés most annal 
Gyorsabban megismétlődnék s Dömötör Pál 
fölemelkednek a kir. curiai bírák rangsorába. 
Ad multos annos 1

— Két úri mulatság. Gyönyörű két 
mulatságról számolhatunk be, mely városunk 
élénk társadalmi eleierői tesz tanúságot. Az 
egyik mulatságot a zombori arany ifjúság 
nehány buzgó tagja rendezte múlt szomba
ton este a Vadászkürtben s hogy mily jól 
mulattak az olt megjelentek, legjobban mu
tatja az, hogy a piknik esti 9 órától reggeli 8 
óráig tartott. A hölgyek közül jelenvoltak : 
Szemző Istvánná, özv. Ruditsne, Koczkár 
Zsigmotldné, özv. Pálné és Medveczkyné, 
a leányok közül: Koczká. Adrienné, 
Zsenike es I.itsi, Lallosevics Jelka, Pál Blan
ka es Szakáll Margit, kik ezen az esten re
mek toaletjeiket csak szépségükkel es ked
vességükkel múlták felül. A férfiak közül ott 
voltak Szemző István, Vojnics főispán, I.al- 
losevics Jakab, Alföldy Árpád dr. latits Petet" 
stöbben. A remek mulatság körül a főérdem 
Szemző Károlyt, a két Birvalszky nővert es Ba- 
ky Lajost illeti meg. — A második mulatságot 
Lallosevits Jakab a nemzeti párt oszlopos 
tagja s mindannyiunk által kedvelt saját 
külön Jásó bácsink rendezte Baranya megyei 
szöllőjében. No itt azután ugyancsak kijutott 
annak a harmincnál jóval több vendégko- 
szorunak, a mely ott összeverődött s a melynek 
csoportonként való érkeztél a „Jásó vár" ma
gaslatáról hatalmas ágyulövések üdvözölték. A 
társaság reggel 8 órától másnap reggelig fenn 
mulatott a tejjel és mézzel, azaz hogy sil- I 
lerrel és slyvovicával megáldott szőlő bir

tokon. A folyammérnöki hivatal testületileg 
ott volt, azonkívül pedig a zsöneszdoré nagy 
többségben. A hölgyek közül Szemzőné, Ru- 
ditsné, Pálné, Paulné, Medveczkyné, Draku- 
Ücsné. és Virterné voltak jelen. A leányok kö
zül a házi kisasszonyon kívül kirándultak oda 
Szakáll Margit, Paul Mariska, Pál Blanka és 
a két Virter nővér. Az ebédnél minden fel
köszöntő alkalmával hatalmas tarack lövé
sek dördültek el, különösen kijutott ebből 
Szemző Istvánnak, Medveczky főmérnöknek, 
Szakáll Adorjánnak és Drakulics Pálnak. A 
cigány is a javából való volt, mert tizenkét 
óra hosszat húzta alig pihenve közbe-közbe.

— Házfelszentelés. Dr. Czvetkovits 
Péter lapunk szorgalmas és kedvelt munka
társa, zombori tekintélyes ügyvéd f. hó 12-én 
szállásán sikerült ünnepélyt rendezett, a 
melyre városunk intelligens közönségének 
legnagyobb része hivatalos volt. Hat óra 
tájban egy 34 tagból álló társaság indult a 
messze szállásra, hogy a közkedveltségnek 
örvendő házigazdának vendégszeretetét igény
be vegye. A vendégsereg rövid társalgás 
után a terített asztalhoz ült és megkezdődött 
a nagy bácskai szokás szerint a vacsora. Miu
tán kitekerték egynéhány „jó fajtának" a 
nyakát, fölhangzottak a fosztok a vendég
szerető házigazdára és annak családjára. A 
tamburás le se telte tamburáját a mig ki nem 
esett a kezéből. A vendégsereg csak reggel 
felé oszolt széjjel, hangosan éltetve a házi
gazdát és annak a jó — borát.

— Értesítés. A vármegyeház nagy
termében, f. hó 19-én d. e. 10 órakor, tar
tandó ünnepélyre szóló karzati jegyek dr. 
Orkonyi Ede kir. törvényszéki bírónál kap
hatók.

— Érettségi pótvizsgák, a helybeli 
felső keresk. iskolában f. hó 14-én tartot
tak meg, a hol mint kultuszminiszteri biztos 
Martonffy Márton kir. tanácsos és országos 
iparoktatási főigazgató szerepelt.

— Kinevezés. A vallás- és közoklás- 
ügyi miniszter Molnár János szabadkai köz
ségi polgári iskolai tanítót a nagyrőcei állami 
polgári és felső kereskedelmi iskolához, a X. 
fizetési osztályra rendestaniióvá nevezte ki.

— Válság az izr. hitközség kebe
lében. Bonyolódott es zilált helyzetben vol
tak a zombori izr. hitközség viszonyai, 
midőn a megüresedett elnöki székét Szilagyi 
Mór ügyvéd, városunk ismert alakja, elfog
lalta. Nehéz és fárasztó munka árán vissza
állította a rendet es a meglazult belélettel. 
Üdvös reformjai csakhamar érvényre jutottak, 
mintegy hirdetői a munkásság jutalmának. 
Szilágyi Mór egyebek között szem előtt tart
va mindenkor, a hitközség reformjának fen- 
tartását hittársaival egyetemben, azt hozta 
határozatba, hogy egy községi dísztermet 
rendeztessenek be, a hol a község és a zsidó
ság kiválóbb alakjainak arczképeit helyezik 
el. Szilágyi Mór néhány héttel ezelőtt érke
zett haza, a midőn tudomására adják neki, 
hogy a hitközség távoliétében azt a határo
zatot hozta, hogy a díszterem felállításáról 
szóló határozatot megsemisiti és ezzel 
szemben azt a határozatot hozza, hogy a 
tervbe vett dísztermet tanteremnek rendezi 
be. Ez eljárás az ügybuzgó elnököt méltán ser
tette és állásáról való lemondásra késztette. A 
hitközség csak ekkor vette észre a nagy tapin
tatlanságot. Rögtön 3 bizottsági tagot küldött 
Szilagyi Mórhoz hogy a visszautasított elnöki 
széket foglalja újból el de természetszerűleg 
eredménytelenül. A zombori hitközség ezen 
pontnál abba a helyzetbe jutott, hogy nem 
talal alkalmas személyt az elnöki szék be
töltésére.

— Dankó Pista. E. hó 15. és 16-án 
Dankó Pista, a magyar népénekek hírneves 
költője produkálta magát az „Elefánt" nagy
termében. — A hírneves czigányt, a kiért a 
magyar nép mindenütt egyformán lelkesül 
Zomborban nem tben lelkesen pártfogolták. 
— Mert bizony’ a második előadását alig 
nézte végig húsz lelek. A legnagyobb ma
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gyár czigányt, a magyar nép legkedvesebb 
zeneköltőjét úgy engedték el a zomboriak, | 
hogy — saját szavait idézzük, — még 
jóformán utazási költségeit sem téríthette 
meg a jövedelméből — Pedig ha senki 
más, Daifkó Pista megérdemelte volna 
pártfogásunkat. — Ha nem vonzó sokaki a 
maga Dankó, ott van, kitünően szerve
zett társulata, Lebb Vilmos a zongora vir
tuóz, Hajnal Erzsi és Sáfrán V. jeles szoprán 
énekesnők és Gömöri Jenő terjedelmes ma
tériával rendelkező baritonénekes, a kik 
mindannyian külön külön megérdemelték vol
na azt, hogy a zom bori műértő közönség 
irántuk érdeklődjék.

— Kinevezés. A Szabadkán felállí
tandó földmives és gazdasági iskola igazga
tójává Acvány Ferenc gazdászati tanár ne
veztetett ki.

— Hymen. lfj. Müller Sándor, Fe
rencz-csatornái gépész, jegyet váltott Bos- 
nyák Róza kisasszonynyal B. Monostorszegen.

— A zombori kerékpár-Egyesü- 
let versenye'. Vettük az alábbi meghívót: 
Kerékpárosok ! Kedves Sporttársak ! A „Zom
bori Kerékpár-Egyesület" bajsai dr. Vojnits 
István főispán úr Öméltóságának diszelnök- 
sege alatt 1896-ik évi október hó 4-én dél
után 3 órakor a bezdáni kitűnő klinker úton 
országos kerékpár-versenyt rendez, melyre a 
t. sportegyleteket és sporttársainkat tisztelet
tel meghívjuk. A versenybizottság nevében .• 
Koch Béla, titkár. Rodt Lajos, elnök. Mayer 
K. Leó, alelnök. Ünnepi sorrend : 1. Októ
ber 3-án délután es este a vendégek fogad
tatása. 2. Este 8 órakor ismerkedési estély 
az egyesületi helyiségben. 3. Október 4-én 
délután V2I órakor társasebéd étlap szerint.
4. Délután 2 órakor fölvonulás a verseny 
színhelyére. 5. Délután 3 órakor a verseny 
kezdete. 6. Este lánc és a dijak kiosztása a 
„Vadászkürt" szálló nagytermében. Díszel
nök . Bács-Bodroghlvármegye, Zombor és Baja 
sz. kir. városok főispánja. Versenybizottság : 
Elnökök : Bozoki Karácson Gyula, Bács- 
Bodrogh varmegye alispánja. Schlagetter 
Gyula, Zombor sz. kir. város polgármeste
re. Szigeti Győrffy Géza pénzügyigazgató 
és a „Z. S. E.“ elnöke. Medveczky Zsig- 
mond, kir. főmérnök. Dicht Adolf, cs. és 
kir. őrnagy. Fodor Pál, m. kir. honvédszá
zados. Tárczay Dezső, főszolgabíró. Rodt 
Lajos, állami íőgymnasiumi tanár és a „Z. 
K. E.“ elnöke. Alelnök : Mayer K. Leó, a 
„M Kerékpáros Szöv." elnökségi tagja és a 
„Z. K. E." alelnöke. Versenybíró : Strasser 
Henrik, a „M. K. Sz.“ elnökségi tagja és a 
„N. K. E.“ elnöke. Időmérők : Bolgár Tiva
dar, a „M. K. Sz." elnökségi tagja és a „K.
5. " szerkesztője és Bittermann Gyula. In-
Indítók : Engel Manó és nemes-militicsi Ka- 1 
nyó Viktor Iván. Ellenőrök : Csirszka Kon- [ 
rád, Kuzman Miklós, pacséri Ódry Andor, 
dr. Gombos Ignác, Krimmer József, Ehren- 
berger József és Kunhegyi Ferencz. Pénz
tárosok : Bólics Aladár és Bittermann Lász
ló. Orvosok : d.-. Sági Samu és dr.
Thim József. Versenyintéző : Handler Jenő, 
kir. mérnök. Versenytitkár . Koch Béla. Be
lépődíj : A versenyre (ülőhely) és a tánc
estélyre 2 kor. Állóhely : 60 fii, Jegyek elő
re válthatók : Falcione Gusztáv úrnál. Ver
seny-sorrend .- 1. Főverseny. (Nyílt) Táv. 
40 km. A 3-as oszloptól Bezdánon keresz
tül a 23-as oszlopig és vissza. Elsőnek : a 
díszelnök tiszteletdíja és nagy ezüst érem, 
másodiknak : tiszteletdíj és ezüst, harmadik
nak : kis ezüst és a negyediknek : bronz 
érem. Vezetés megengedve. Indítás pontban 
3 órakor. Tét 4 kor. 2. Nyeretlenek verse
nye. (Nyílt.) Táv. 20 km. Nevezhetnek, kik 
országúton első díjat nem nyertek. Elsőnek : 
tiszteletdíj és ezüst érem, másodiknak ; kis 
ezüst érem, a harmadiknak : bronz érem. 
Indítás 3 óra 20 perckor. Tét 3 kor. 3 Egy
leti verseny. (Zárt-2 Táv. 10 km. Elsőnek : 
tiszteletdij és ezüst érem, második és har
madiknak : bronz érmek. Indítás 2 óra 30 
perckor. Tét 2 kor. 4. Vigasz-verseny. Táv.

4 km. Elsőnek : kis ezüst érem, második
nak és harmadiknak bronz érem. Indítás : 
4 óra 30 perckor. Tét 2 kor. Nevezés a 
helyszínén. Versenyszabályok a „Magyar 
Kerékpáros Szövetség" verseny-rendszabályai 
alapján : 1 Nevezési zárlat : 1896-ik évi
szeptember hó 26. esti 8 óra. 2. Nevezé
sek posta vagy távirat útján, ajánlottan, a 
borítékon e szó „nevezés" feltüntetésével 
Koch Béla versenytitkár úr címére külden
dők. 3. Minden nevezésnek tartalmaznia 
kell : a) a versenyszám megjelölését ; b) a 
versenyző nevét és polgári állását ; c) a 
versenyöltönynek leírását ; d) a tételeket ; e) 
a club nevét, melynek a versenyző tagja, 
elnökség vagy titkárság aláírását. 4. A ver
senybizottság nevezéseket indokolás nélkül 
visszautasíthat. 5. Nevezési zárlat után, vagy 
a start előtt közvetlenül csak az összes 
ugyanazon számú nevezett versenyzők be
leegyezése mellett fogadható el nevezés. 6. 
Versenyezni csak illemet nem sértő sport- • 
szerű öltönyben szabad. Az ezen pont ellen 
vétők a versenytől eltiltatnak. 7. Nem indu- I 
lás esetén a tétek visszaadásának helye nem ! 
lehet. 8 A versenyző álnevet használhat, 
melyei azonban a „M. K. Sz.“ elnökségé
nek és nevezésében a versenyt rendező egy
letnek is tartozik bejelenteni s ugyanazon 
évben meg nem változtathat.

— Hymen. Csankó Vilmos szegzárdi 
tanító eljegyezte Vukellich Malvin kisasz- 
szonyt, Bajáról.

— Föispáni látogatás. Ö Becsén F. 
hó 10-én Sehmausz Endre, Szabadka város 
főispánja előkelő társaság kíséretében látogatta 
meg az ó-becseieket. Kíséretében voltak: 
Mamuzsics Lázár polgármester, Pertics Má
tyás árvaszéki elnök, id. Franki István ny. , 
gimnáziumi igazgató, iíj. Vojnics Sándor 1 
nagybirtokos, Gyorgyevics Szredoje helyet- | 
tes polgármester, Farkas Zsigmond ügyvéd. 
Reiszner Gyula ügyvéd szabadkaiak és Csu
por Gyula az „Ó-becsei Közlöny" felelős 
szerkesztője. Az ó-becsei vasúti állomáson 
nagy közönség várta az előkelő vendégeket, 
Ott voltak a közigazgatási tisztviselők, a 
községi elöljárók, az önkéntes tűzoltó tes- 
sület es a Ferencz-csatornai művézetőség 
valamint ennek tisztviselői. Elsőnek Popo- 
vits Simon üdvözölte a főispánt, mint a 
bácskai tűzoltó szövetség elnökét. A főispán 
szép szavakban válaszolt erre, a melyben 
kiemeli a tűzoltóság fontos hivatásai, kéri 
egyben az ég áldását e nemes emberbaráti 
egyesületre. Az állomástól a vendégsereg 
a Ferencz csatornához hajtott, a hol megte
kintették a csatorna terveit A munkálatok 
megtekintése után a társaság villásreggelihez 
ült. A legelső köszöntőt Csupor Gyula j 
mondotta a főispánra. Utána a főispán kö- 1 
szöntötte fel az egybesereglett vendégeket. ' 
Felköszöntőt mondottak meg Mamuzsics » 
szabadkai polgármester (a főispánra) Fonyó 
Pál blébános (a ross*  utakra) dr. Szászy és 
mások (a vendégekre, a vállalkozóra stbire). 
A kedélyes mulatság gyorsan véget ért, » 
mert a vendégek a délutáni vonattal elutaz- j 
tak. A szabadkaiak azért jártak Ó Becsén, * 
hogy lássák a csatorna építkezést, miután I 
óhajtanák a budapest-szegedi csatorna vé
gétől ők is egy folytatólagos csatorna által 
által összekötni városukat Szegeddel.

— 5657. Izraelita polgártársaink f. hó 
8-án és 9-én ünnepelték az uj évet. A nagy 
és nevezetes napon minden izr. üzlet szü
netelt. A templom zsúfolásig megtelt hívők
kel. Ki-ki magába szállva Istenéhez tért, 
hogy kegyelmet kérjen úgy a maga, mint 
övéi számára. Az uj évvel, a zsinagogiai 
számítás szerint, az izraeliták az 5657-ik 
évet számlálják. E nagy ünnepük annyiból 
érdemel különös említést, mert mióta a zsi
dó hit, a magyar hitek sorába lépett, azóta 
ez az első uj évük.

— A kalocsai érsek Újvidéken. Új
vidékről jelenti tudósítónk ; A bérmálás 
szentességének kiszolgáltatásacéljából Csúsz
ka György kalocsai érsek, Majoros János 
püspök és fényes udvari papsága kíséreté

ben ma délután 4 órakor városunkba érke
zett. Fogadtatására napok óta lázasan tké
szülnek. Az egész város lobogótengerben 
úszik. A polgárság valláskülönbség nélkül 
örül a szeretett főpásztor érkezésének, csak- 
a szerbek disszonáns hangja vegyül a köz
ölöm zajába és házukra zászlót sem tűztek. 
A főispán háza előtt remek gót stilü temp- 
lomalaku diadalkapu pompázik : „Isten hoz
ta szeretett főpásztorunkat", s több ház hom
lokzata remekül föl van díszítve.) A vonat
nál 5000 főnyi tömeg várta a püspököt. A 
városi tanács Pétzi-Popovits István polgármes
terrel az élén jelent, meg valamint a papsag 
képviselői. A polgármester lelkes és haza
fias beszédére Csúszka röviden megköszönte 
a szívélyes fogadtatást, mire a Szegedről 
ide érkezett honvéd zenekar rázendíteti a 
Rákóczira, mi leírhatatlan hatást idézett elő. 
A pályaudvarról 60 fogattól kisérve dr. Flatt 
főispán házához s innen Lopper apátplébá
noshoz hajtattak, hol a püspök megszállt, 
de csakhamar átsietett a város díszét képe
ző remek uj gótstilü templomba, melynek 
építéséhez Csúszka negyvenezer forinttal 
járult. Az istentisztelet után a püspök a pé- 
terváradi és újvidéki tisztikar s a többi ha
tóság és testűiéi tisztelgését fogadta. Este 
7-kor a szegedi honvéd zenekar válogatott 
magyar nótákból összeállítóit szerenádot 
adott, fél oyi lezkor pedig 1000 főnyi fák
lyásmenet volt, me|y alatt a városi gimnázi 
um igazgatja remek beszédet tartott. Hol
nap reggel fél 8-kor csendes misét mond 
az érseki főpásztor, délelőtt pedig 3000 

fiút és leányt fog megbérmálni.
— A világ legerősebb embere 

Zomborban. Mihajlovics Dragulyob becsi 
orvosnövendék, a ki a bécsi orvoskari 
egyetemi tanárok véleménye szerint ez idő
szerűit a világ legerősebb embere, e hó 17-én 
és 18-án (szombat és vasárnap) a városi 
színházban nagyszabású erőművészeti mu
tatványokat fog bemutatni. Mihajlovics Dél- 
magyarországnak csaknem minden nagyobb 
városát már bejárta s szakértők véleményé 
szerint mesés erővel rendelkezik. 1700 mondd 
ezerhétszáz német fontot akgatnak rá s ő a 
roppant terhet pár pillanatra elbírja azonkí
vül roppant nagy súlyokat emel fel kézzel 
valamint fogával. Az erőművészeti előadás 
két óra hosszat tart s este VsO órakoi veszi 
kezdetét. A tisztajövedelem egy negyed ré
szét a hírneves akrobata, jótékony kulturális 
célra szánta, amennyiben azt a Zombori 
Sport-Egylet javára engedi at. — Mint hall
juk, Mihajlovics ur birkózni is fog, ezt azon
ban még fenntartással közöljük.

— Szavazatra nem jogosult. Zom
bor szab. kir. város központi választmányá
nak szept. hó 7-én tartott ülésének jegyző
könyvéből vesszük, hogy Goldfáhn Sándor, 
Császár István, Gombos Mór, Horvátovits 
István, dr. Ivánkovits Pál, Konyovits Gábor, 
Engel Mór és Beller Béla, a belvárosi válasz
tók közé fölvett zombori lakósok az 1897. év
ben lefolyó képviselő választáson, adóhátra
lékban lévén — szavazati joggal nem bír
nak.

— A csuroghi emlékkő. Nagy Má
tyás csúroghi katholikus lelkész hazafias 
lelkesedéseben nem nyugodott addig, mig 
ki nem vívta, hogy Magyarország ezeréves 
fennállását méltó emlék jelölje Csurogon is. 
A hívek közadakozásából fölállított millenni
umi emlékkő, a mely a templomban nyert 
elhelyezést, beszentelése és leleplezése múlt 
vasárnap tartatott meg. Az ünnepélyen a 
róm. katholikusok úgyszólván teljes szám
ban jelentek meg. Az emlekbeszédet Nagy 
Mátyás lelkész mondotta a tőle megszokott 
ékes szólással. A hatásos beszéd könyeket 
fakasztott a hallgatóság szemeibe és látszott 
a jó magyar arezokon, hogy sziveikbe 
vésődött az a hazafias szent tűz, a mely 
az egész beszédet áthatotta. Igazán dicsé
ret illeti az oly lelkészt, a ki híveit nemcsak 
igaz vallásosságban, hanem föláldozó haza
szeretetben is neveli.
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— Nyugdíj mozgalom. Üdvös moz
galom indult meg a napokban megyénkben. 
Az apatini segédjegyzői kar mozgalmat in
dított a községi segéd ós kezelő személyzet 
nyugdíjalapja létesítése tárgyában. A moz
galom az érdekeltek között általános öröm
mel fogadtatott.

— Itt az ősz ! Odakünn a szabadban, 
a mező fölött estefelé megnyirkosodik már 
a levegő s a rakonczátlan szellő ugyancsak 
üzi-hajtja az ökörnyálat. A lég már nem 
aczélcsillogásu és az ég pereme felé szürke 
gomolyogok verődnek össze esténként, mintha 
máris az októberi ködök készülnének. A 
mezőn, a réten már őszi kikirics az uralkodó 
és a füvek eleven zöldje valami bágyadt 
halovány színbe meg)' át, melyből szomo
rúan emelkedik ki az elszáradt ökörfarkkóró, 
meg a szamárbógáncs zöldszinü szára. A 
boszorkánypihe, a leányhüség virágait már 
szétfútta a barangoló szél és belegabalyitotta 
az ökörnyál tápadó szövetébe. Tarló alig 
akad itt-ott és a kukoricza is mindegyre sár
gább, zőrgősebb lesz, veszedelmére a tapsi- 
füléseknek, meg a rókakomáknak. Kukori- 
czába szorul a róka, a nyúl, a határok bok
rai, rekettyései közé a fürj, meg a fogoly. 
A hangtalan csendet a mező fölött, ott a , 
répa szélében puskaropogás töri meg és a 
szel aczélkékszinü füstöl kerget szerteszét. 
-— Hogyne ! hiszen innen-onnan három he
te már, hogy odakünn áll a nagy szezon 
es megkezdődön a nyulak veszedelme.

— Telefon. Az ármentesitő társulat 
által felállított telefon összeköttetés mar tel
jesen elkészült. Mártonostul—Bácsföldvárig 
van az összeköttetes. Tegnap vezettek be a 
főszolgabírói hivatalba is a vezetéket. A 
központ az ármentesitő társulat irodájában 
van-, a hol alig győznek elegei tenni a min
den oldalról jövő felhívásoknak.

— Erdööri vizsga. Az erdőőri szak 
vizsgák Zomborban f. é. október 19-én es 
az erre következő napokon fognak megtar
tatni. A kik e vizsgát le óhajtják tenni, fo
lyamod ványáikat a kir. erdőfelügyelőséghez 
nyújtsák be.

— Uj pénz. A pénzügyminisztérium 
hir szerint, öt koronás ezüst tallérokat bó- 
csájt forgalomba Az uj tallér nagyságára vo
nat kozólag szintén megtörtént mar a megálla
podás. Az uj öl koronás tallérok nem lesz
nek ugyanis sokkal nagyobbak az ezüst egy
forintosoknál. Az uj pénz kényelmi szem
pontból valószínűleg oda jut, mint a hol be
hozták az öt frankos tallérokat; nem igen 
használják. Az uj pénz metszési munkálata
in most dolgoznak.

— Erdőknek államosítása. A föld- 
mivelésügyi miniszter ez év folyamán fontos 
közgazdasági érdekből állami kezelésbe vetto 
át több vármegyének összes községi, vol- 
urbéres közbirtokossági, nemesi közbirtokos- 
sági, papi, tanítói és kisebb egyházi erdeit 
és Szabadka városának nagyobbára futó ho
mokon álló erdeit is, mert a viszonyok arról 
győzték meg, hogy ezekben a többnyire kis 
terjedelmi! s nem a legjobb karban levő er
dőkben nem lehet teljesen megvalósítani az 
erdőtörvény üdvös intencióit, mig a kezelő or
gánumokról megfelelően nem történik gon
doskodás. Ebben a nézetben van a miniszter 
egyébként a többi községi erdőkre nézve is. 
Szándékában van ennélfogva az állami keze
lésnek ez idő szerint még csak szerződések 
alapján szervezett intézményeit az érdekeltek 
kérelmére más vármegyékben is meghonosí
tani addig is, mig ezt a kérdést törvényho
zási utón véglegensen rendezni lehet.

— Hamis 20 filléresek. Az utóbb 
napokban a város piaczán égj' jó summa 
hamis 20 filléres került a fogalomba. Az 
ólom utánzat meglepő. Hosszú megfigyelés 
árán mégis felfedeztünk egy ismertető jelelt 
A hamis pénzek, megjegyzendő, mind magyar 

koronát utánozzák, a melynek azonban nem 
ferdén, de függőlegesen áll. Felhívjuk erre I 
a rendőrség figyelmét is.

— Öngyilkos tűzmester. Bezzeg 
Antal szabadkai születésit 26 éves, nőtlen 
tűzmester, a budapesti Emmerling-féle raké
ta-gyártelepen f. hó 10-én halántékon lőtte 
magát s rögtön meghalt.

— Fegyver gyermekek kezében. 
Szabadkán Gilicze János gyermekei, Albert 
és Mihály manlicher-töltényt dobtak a kony
ha tüzébe. A patron fölrobbanva, mindkét 
gyermeket megölte.

— Tizenhárom éves életmentő. To
polyáról írja levelezőnk, hogy Manics Antal 
odavaló kovácsmesternek öt éves kis fia teg
nap az udvarban levő kút körül játszado
zott s beleesett a kútba. A szerencsétlensé- ’ 
get meglátta a kis fiú tizenhárom éves nén- 
je s minden habozás nélkül utána ugrott 
kis öcscsenek. A bátor leánykának volt 
annyi ereje, hogy fuldokló kis öcscsét a viz 
fölött tartotta addig, amig kiáltásaira előjöt
tek a házbeliek s mindkettőjüket sértetlenül 
kihúzták a kutból.

— Halál fürdés közben. Zabos Pé- 
tér, Hábermán Dezső kereskedő alkalmazói
ja f. hó 6-án a délutáni órákban szamará
val együtt fürdeni ment Zentán az Eugen 
sziget tájékára, A vigyázatlan fürdés mulat 
ságát azonban életével fizette meg, Úszni — 
ugyanis — nem tudott és véletlenül mély 
vízbe jutván, a viz összecsapott fölötte. A 
segélyére érkező emberek holtan húzták ki 
a hullámokból.

— A gyilkos cséplőgép. Bács-Al- 
son a napokban egy szérűn, cséplés közben 
a gőzcséplőnél dolgozó személyzetét nagy 
rémület fogta cl. Egy munkcs legénynek 
Vidákovics D. Gábornak karját a cséplő 
kereke elkapta és összezúzta. Az ájulásba 
esett szerencsétlent mindjárt fölszedték és a 
városba vitték, ahol az odahitt orvosok : dr. 
Kabos Márton, Schoszberger és dr. Noll ope
ráltak. Az operáczió olyan sikeres volt, hogy 
a munkás életben maradásához meg van a 
remény.

-- TŰZ A héten kétszer volt tűz Ó- 
Becsén. Hétfőn a gyepen 16 kazal szalma 
égett meg. Gyermekek gyújtották fel a ka
zalokat, — Szerdán este egy lámpa explo- 
dált az ó-becse sugár-és szt tamási-utezák sár. 
ank z\ tüzérség csak a hétfői tűzhöz vonult ki 
és lokalizálta az óriási tüzet.

— Az elégett leány. Patrik Ferencz 
Örzsi nevű 8 éves leánya,-mint csantavéri 
levelezőnk Írja, szülői távo/létét arra hasz
nálta fel, hogy a liu b araijainak eltiltott 
dohányzás kellemes oldalaival megismerked
jék. Rá is gyújtott egy valahonnan előkeritett 
czigarettára, de a midőn anyját jönni látta, 
köténye alá dugta. Ez okozta vesztét a 
szerencsétlen leányának, mert a kötény tü
zet fogott és a leány néhány perez alatt 
szénné égett.

)( Kiszívott tajtékpipák, 7 5 □ 
cymeres öböllel jutányos árak mellett 
eladók. Czim a kiadóban.

Henneberg-selyem csakis akkor 
valódi, ha közvetlen gyáramból rendelik 
— fekete, fehér és színes 35 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — sima, csikós, koczká- 
zott, mintázott damasztot s. a t. (mint egy 
240 külömböző minőség és 2000 miintázat- 
bán) s. a. t. a megrendelt áru és postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva és mintá
kat postafordultával küld : Henneberg G. 
(cs. es k. udvari szállító) selyemgyára Zü
richben. Svajczba czimzett levelekre 10 
kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz 
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 1

Faluvégről.
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A földrajz volt nekem a legkedvesebb 
tantárgyam ! a földrajz tanárunknak pedig 
én voltam a legkedvesebb tanítványa. — 
(Auf Éhre !)

Minden földrajzi órán engemet rántott 
elő s én tíz perez alatt bejártam az összes 
tengereket, öblöket, tengerszorosokat; végig
vágtattam egy sóhajtásra, Oroszországon, 
Ázsián, Afrikán, Ausztrálián, Amerikán, 
Portugálián, Spanyol és Francziaországon; 
utoljára hagytam a németeket s a kezem
ben levő nádpálczával egy nagyot húzva 
Berlinre (persze a térképen) egy még na
gyobbat Bécsre, — befejeztem a recitációt, 
a tanár úr pedig teljes megelégedését fejez
te ki előttem.

Buenos-Ayres, Singapore, Chicago, Ho
nolulu, Bács-Szelencse, Dublin, Krusevlya, 
Andalúzia, Dunapataj, Edinburg, Parabuty, 
Darmstadt, Bikity, Kopenhága vagy Kara- 
vukovár — az nekem wurst volt.

Magyarország ugyan szép kiterjedésű 
kis birtokocska, de arról csak mellékesen 
emlékeztünk meg mindig, mert a mi taná
runk (s fájdalom még most is igen sok he
lyen) többet bíbelődött a nagy oczeánnal és 
ázsiai — Oroszországgal, mint a mi édes 
hazánkkal. — De mi megbocsájtotlunk neki, 
mert tudomásunkra jutott, hogy duzzadt 
ereiben nem magyar vér csörgedez, miután 
nagyapja egy hamisítatlan telivér cseh mu
zsikus-bandának ale-potom kapelmájszterje 
volt; annak utánna pedig, miután a művész
nek (a festőművésztől kezdve le egészen a 
csepűrágóig) hazája széles c világ, a tanár 
űr nagyrabecsült nagypapája, Bach minisz
ter védnöksége alatt szives volt Magyaror
szágba fáradni és utódai, virul ásnak indul
tának a mindig ócsárolt, de mindég jó ma
gyar kenyéren.

Már diák korombon rabja voltam a 
dohányzásnak s ép ezért hazám városai kö
zül, Selmecbánya és Verpelét imponáltak 
nekem leginkább.

A tanárom kérdésére, hogy miről ne
vezetes Selmecbánya, ragyogó szemmel és 
gyönyörtől eltelten vágtam oda, hogy : a 
pipáiról !

— No no, — vágott közbe a tanár 
úr — van még ott más valami is.

(Bántam is én azt a más valamit!)
— Ott van kedves barátom —egészité 

ki az öreg a feleletemet — az erdészeti 
akadémia is I

— Igenis, — pótoltam azután en a 
pótlandókat — ott van az erdészeti és bá
nyászati akadémia is.

— Látott-e már maga erdőt ?
— Igen, a városerdőt, ahol 15 kraj

cárért ladikázni is lehet. — (Két Ízben ru
hástul meg is fürödtem benne a pék és 
suszterinasok nagy gaudiumára.)

— Hát az is erdő, — az igaz I — 
mondja a professzor űr. — Hanem hát egy 
takatlan, inatlan, lopatlan, rengeteg erdőt 
lálott-e már amice ?

— Nem, instálom alásan.
— Hát látott-e már egy erdészt?
— Bizony, még azt sem I — felelém 

szégyenkezve.
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— No se baj! — vigasztalt az öreg 
— majd az életben megfogja még azokat 
látni és ösmerni.

És a professzor úr jóslata bevágott.
Erdős vidékre kerültem. — Rengete

geket ugyan nem találtam. — Az erdők fái 
megritkultak ; de ezt a közbiztonság szem
pontjából igen előnyösnek mondják úgy az 
erdészeti, mint a rendőri szaktekintélyek, 
mert az ilyen komotusan áttekinthető erdő
ben nem meri magát az útszéli betyár el
rejteni.

Hellyesss ! !
Megtanultam ismerni azután az erdő- 

védeket, erdő-gyakornokokat, erdész-jelölte
ket, erdészeket, főerdészeket és erdőmeste
reket.

Egyik a másikát ellenőrzi drákói szi
gorral. — Mindannyian komoly képű, tölgy- 
faszivü emberek.

A fatoivajokat kérlelhetlenül büntetik ; 
a tűzifa vásárlók, bérlők és egyéb kliensek, 
külön konczessziókról még csak nem is ál
modhatnak.

Szívesség, előzékenység, barátság, jó
indulat . . . hiú ábrándok . . . meddő óha
jok ! . . .

No de azért ne tessék ám hinni, hogy 
a mi kedves erdész uraink egyfurtában 
mindig ilyen megközelithetlenek, és kegyet
lenek.

De nem ám'.
Ök is megpuhulnak, ők is kedvesek, 

szívesek, előzékenyek és szeretetreméltók 
tudnak lenni; — sőt még édes, csábitó mo
soly is dereng összeszoritott, rideg és hideg 
ajkaikon.

Az igaz, hogy ez a jelenség, — job
ban mondva — kellemes változás, csak 
minden öt évben tör ki rajtuk, tudiillik mi
kor az országgyűlési képviselő választások 
fuvalma lengi át zephirként a megkoppasz- 
tott erdőket; de azért denique bennük is 
megmozdul a szív, motoszkál a jóindulat s 
ide ígérgetik az amerikai őserdőket is. — 
De haj! — későn is van, hiába is van, 
meg hát egyáltalján nem jól van!

Mai világban bizony nem lehet a pa
rasztot sem legelővel, sem erdővel, sem 
árendás földekkel, de meg a Dárius kincsé
vel sem lépre vinni.

Ma már a parasztnak is van elve, 
meggyőződése, politikai hitvallása, a melytől 
őt, egy tuczat erdőmester sem tudja eltérí
teni, vagy bármivel is elédesgetni.

És tudjuk azt mindnyájan, hogy egy 
embert, aki ismeretlen az illető választóke
rületben, akinek egyáltalján nincs, — de 
nem is lehet — népszerűsége s akinek fő
kortesei inkább ellenszenvesek, mint rokon
szenvesek, — bizony nehéz mandátumhoz 
juttatni.

Bedő Albert államtitkár, kitűnő és nagy 
ember a maga szakmájában, melynek tulaj
donképen ő volt a reorganizálója, — aki 
előtt mindenki tisztelettel emeli meg ka
lapját.

De az apatini választókerület Bedőnek 
nem ama hon, hol részére a mandátum 
Virul. *)

Hunyor.

’j Ött az időszerint egyedül dr. Donoszlovits 
Vilmosnak vannak chancn-a) A szerk.

Törvény széki csarnok.
Tüntetés szerb zászlóval. Egy új

vidéki kereskedőt azért, mert szöllőjében ven
déglátás alkalmából múlt hó 11-én és e hó 
16-án a szerb nemzeti vörös kék fehér 
zászlót kitűzte, a m. kir. belügyminisztérium 
62693,/1885. sz. rendeletébe ütköző kihágás 
miatt 3 napi elzárásra mint fő-, és 50 fit 
megfizetésére, mint mellékbüntetésre Ítélte a 
főkapitányság. Érdekesnek tartjuk e hivat
kozott miniszteri rendeletet itt közölni : „Leg
közelebbi időben sajnálattal értesültem arról, 
hogy a magyar királyi belügyminiszteri 1874-ik 
évről 29555. sz. a. kelt azon rendelete, mely- 
lyel az 1848. évi XXI. t. c. alapján az ide
gen jelvényeknek, mint zászlóknak, címerek
nek bármely alkalommal s ürügy alatt való 
használata megvitatott, nemcsak figyelmen 
kívül hagyatik, sőt az idegen jelvények nem
zetiségi üzelmekre és izgatásokra használ
tatnak fel ; ugyanazért ezen fenebb idézett 
tilalmat ezennel megújítom s utasítom a tör
vényhatóságot, hogy ezen rendelet legpon
tosabb végrehajtására a hatóság: tisztvise
lőket, városi és községi elöljárókat, szemé
lyes felelősség terhe alatt kötelezze. — El
rendelem továbbá, hogy ezen törvényes 
tilalom megszegése kihágást képez és 15 
napig terjedhető elzárással s egyszáz forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő azon 
eljárás szerint s azon hatóságok által, me
lyeket az 1880. év XXXVII. t.-c. által nyert 
felhatalmazás alapján a m. kir. igazságügyi 
miniszter úrral egyetértőleg kiadott belügy
miniszteri rendelet megállapít. Azon esetben 
ha ily jelvények kifüggesztetnének, azok 
azonnal eltávolitandók, lefoglalandók és az 
illetők ellen a törvényes megtorlás megindí
tandó. Az e tekintetben mulasztást elkövető 
tisztviselők és elöljárók azonnal fegyelmi el
járás alá veendők és felfiiggesztendők.

Közgazdaság
Császka bórmaútja. Jelentettük már, 

hogy Császka György kalocsai érsek e hó 
14-én Újvidékre meg bérmálni. A lakosság 
nagyban készül a főpap fogadására, a ki 
három napot tölt majd Újvidéken. Lesz fak- 
lyásmenet, ^szerenád, kivilágítás és bankett. 
Az egyházi zene és énekkar is javában 
készül az ünnepies napokra s meg is állapí
totta már a templomban előadandó müvek 
program mját. Az első napon 1. Ecce sacer- 
dos magnus 5-hangu vegyes kar Auer J.-től. 
2. Sál ve Regina 4-h. v. k. orgonakisérettel 
Haller M.-től. A másnapon délelőtt fél 8 
órakor tartandó csendes szent mise és a 
bérmálás szentségének feladása alatt pedig 
leginkább ősregi magyar énekek Bogisich M. 
által 4-h. vegyes karra tett áliratában — 
kerülnek előadásra. És pedig : „Angyaloknak 
nagyságos Asszonya" . . . 1508-ból és „Bol
dogasszon)/ anyánk" . . . Maria ének a tö
rökvilágból. Majd ; „Jöjj el Szentlélek Ur 
Isten“ . . . 1651-ből, „Jöjj el Szentlélek Isten“ 
. . . 4-h. v. k. Zsasskovszkytól. „Jöjj el 
Szentlélek Istenünk" . . . 1651-ből, „Oh 
dicsőült szép kincs*  . . . Máriaének 1651- 

Pártoljuk a kitűnő hatású erdélyi ásványvizeket!

Az Erdélyrészi Kárpát-Egyesület ásványvizei, 
forrás-víz.
HAZAISEhTERS!
2 liter 29 kr., 1 liter 20 kr., 1 2 liter lo kr.

Széchenyi"
„Livia“

Egyetlen élvezeti 
vasa, s-v i z.

2 lit. 30 kr„ 1 lit. 21 kr., >2 lit. 16 kr. 5)

Orvosi vélemények szerint a legkitűnőbb ásványvizek.
Az „Erdélyrészi Kárpát-Egyesület11

országos ásványvíz-raktára: BUDAPEST, Aradi-utcza 58. szám.
Telefonnál csak a szám 25—15 kérendő.

Zombori főraktár: Weidinger A. S.

Kapható mindenütt. •— A jövedelem jótékonyczélra megy.

A

bői es „Istentől megáldott*  kezdetű ujabbko- 
ri Mária-ének. Az ünnepi szent beszédet 
Koppét*  György apát-plébános ur fogja hívei
hez intézni. A magas vendég kíséretében 
lesz Zundl Péter pápai kamarás, érseki tit
kár és Horváth Győző érseki szert ártó is.

Filloxera. T.- Kálmán falva, Doroszló 
és Szónta községeinek szőlőiben a filloxera 
jelenlétéi megállapították s azért a földmive- 
lési miniszter a nevezett községek halárait 
zár alá helyezte.

„A közönség köréből.41
Tkts. főkapitány Ur!

Emdorbaráti szeretőiből jelenteni be, 
miszerint f. hó 12-én d. után ő’/s órakor 
Zombor, Felső város Malomuteza 187 és 
198 szemközt levő házai közt a tűzoltó 
toronyhoz két kocsival szalmát szállító, 
egymástól mintegy 20 méter távolságra 
haladó-két kocsi az utcza közepén a por
ban játszó, egy három évesnek látszó 
gyermeken keresztül ment. Szerencsére, 
az elütött gyermeket a lovak kikerülték 
s a kerekek minden baj nélkül elhalad
tak mellette. Noha a gyermek éktelenül 
sikoltott, az első kocsis nem állt meg ; sőt 
a második is, minden érzés nélkül hajtott 
tovább keresztül a gyermeken.

Az ily embertenséget, ha vigyázatlan
ság okozza is, mégis büntetondö lévén, 
tisztelettel ajánlom tkts. főkapitány Úr 
figyelmébe.

Zombor, 1896 szopt. 13-án.
Tisztelettel 

Egy saemlanú.

•) Ezen rovat alatt foglaltakért felelősseget nem 
vállal a szerk.

Hirdetések
4-5°|0 mellett
rendes és rendkívüli jel- 

zálog-kölcsönöket kieszközöl, 
valamint a legbonyolódottabb 
conversiókat szintén 4-5“!u-kal 
rendezi gyorsan és diserét 
minden előleg nélkül

Herezeg Sándor
Budapest, Gyár-utcza 19.
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Nyomatott a „Zombor és Vidéke,, könyvnyomdájában.


